
10) La interpretarea dispozițiilor Directivei 2004/18/CE se poate utiliza ca ghid de interpretare conținutul dispozițiilor, 
precum și al considerentelor Directivei 2014/24/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 26 februarie 2014 
privind achizițiile publice și de abrogare a Directivei 2004/18/CE, în pofida faptului că termenul de transpunere a 
acesteia din urmă nu a expirat încă, în măsura în care această directivă clarifică anumite prezumții și intenții ale 
legiuitorului Uniunii și nu contravine dispozițiilor Directivei 2004/18/CE?

(1) JO L 134, p. 114, Ediție specială, 06/vol. 8, p. 116.

Cerere de decizie preliminară introdusă de Oberster Gerichtshof (Austria) la 7 iulie 2014 – Verein für 
Konsumenteninformation/A1 Telekom Austria AG

(Cauza C-326/14)

(2014/C 339/04)

Limba de procedură: germana

Instanța de trimitere

Oberster Gerichtshof

Părțile din procedura principală

Reclamantă: Verein für Konsumenteninformation

Pârâtă: A1 Telekom Austria AG

Întrebarea preliminară

Dreptul abonaților de a denunța în mod unilateral contractul, fără penalități, „în urma primirii notificării privind 
modificările aduse condițiilor contractuale”, prevăzut la articolul 20 alineatul (2) din Directiva privind serviciul universal (1), 
trebuie prevăzut și în cazul în care ajustarea tarifelor rezultă din condițiile contractuale, care prevăd deja la încheierea 
contractului că în viitor urmează să aibă loc o ajustare a tarifelor (majorare/reducere) în conformitate cu modificările unui 
indice obiectiv al prețurilor de consum, care reflectă evoluția cursului monetar? 

(1) Directiva 2009/136/CE a Parlamentului European și a Consiliului din 25 noiembrie 2009 de modificare a Directivei 2002/22/CE 
privind serviciul universal și drepturile utilizatorilor cu privire la rețelele și serviciile de comunicații electronice, a Directivei 2002/58/ 
CE privind prelucrarea datelor personale și protejarea confidențialității în sectorul comunicațiilor publice și a Regulamentului (CE) 
nr. 2006/2004 privind cooperarea dintre autoritățile naționale însărcinate să asigure aplicarea legislației în materie de protecție a 
consumatorului (JO L 337, p. 11).

Cerere de decizie preliminară introdusă de Court of Session, Scotland (Regatul Unit) la 8 iulie 2014 – 
The Scotch Whisky Association şi alţii, The Lord Advocate și The Advocate General for Scotland
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Court of Session, Scoția

Părțile din procedura principală

Reclamanți: The Scotch Whisky Association şi alţii

Pârâți: The Lord Advocate, The Advocate General for Scotland
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